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Topics
• Pre-planning for oversight 

Lessons learned from the experience in Ottawa
• Who is in charge?

Determining accountability in federal-
provincial-municipal Joint Forces operations

• Accommodating Protest
Will the Major Events Liaison Team (MELT) 
approach work in future ?



Sujets
• Planification aux fins de la surveillance

Leçons apprises de l’expérience acquise à Ottawa
• Qui est responsable?

Déterminer l’obligation de rendre compte dans les
opérations policières mixtes municipales –
provinciales – fédérales

• Application de mesures pertinentes à la contestation
L’approche de l’Équipe de liaison des principaux 
événements (ELPE) fonctionnera-t-elle à l’avenir?



Introduction
• Overall Comments:

Role of police oversight – 2 thoughts
• Review of Elements of the MOU
• The development of the MOU’s for the G8

Focus on the Québec / Ontario items
• Questions on MOU implementation and operation
• Discussion on inter-provincial jurisdictional issues

des ententes durables



Introduction
• Commentaires généraux :

Intervention policière aux fins de la surveillance – deux pensées
• Examen des éléments du PE
• Élaboration des points du PE pour le G8

Cibler les articles particuliers au Québec – à l’Ontario
• Questions sur l’application et le fonctionnement du PE
• Discussion sur les questions interprovinciales des secteurs de

compétence
des ententes durables



Roles and Responsibilities of Partners 
during G8 Protests in Ottawa

RCMP:
• General coordination of security
• Site security (for G8 Embassies, Parliament Hill 

and other identified Federal Buildings)
• Operational support
• Coordination of intelligence, threat assessment and 

investigation
• Coordination of media relations



Rôles et responsabilités des partenaires
pendant les contestations du G8 à Ottawa
GRC :
• Coordination générale de la sécurité
• Sécurité sur place (pour les ambassades du G8, la Colline du

Parlement et d’autres édifices fédéraux identifiés)
• Soutien opérationnel
• Coordination des services du renseignement, évaluation des 

menaces et enquête
• Coordination des relations avec les médias



Roles and Responsibilities of Partners 
during G8 Protests in Ottawa

OTTAWA POLICE SERVICE
• Coordination of uniform officers
• Prisoner processing
• Criminal investigation
• Traffic control
• Municipal emergency measures
• Joint media relations
• Joint intelligence



Rôles et responsabilités des partenaires
pendant les contestations du G8 à Ottawa

SERVICE DE POLICE D’OTTAWA
• Coordination des agents en uniforme
• Traitement des prisonniers
• Enquête criminelle
• Contrôle de la circulation
• Mesures d’urgence municipales
• Relations mixtes avec les médias
• Services mixtes du renseignement







Police Services Act Proceedings
For Ontario Police Services the approach was:
OPS would do the investigation
Other Agency would be responsible to prepare the 
Final Report as per 64(2) PSA
OCCPS was consulted and concurred with the 
approach



Mesures de la Loi sur les services policiers
Voici l’approche des services de police de
l’Ontario :
Le SPO est chargé de l’enquête
La préparation du Rapport final est confiée à un
autre organisme, conformément au
paragraphe 64(2) de la LSP
La CCSPO a convenu de l’approche après 
consultation



Mission of OPS During G8-related 
Demonstrations 

• To uphold the democratic rights of all individuals 
to freedom of opinion, expression, association and 
assembly as guaranteed under the Canadian 
Charter of Rights and Freedoms;

• To strengthen community partnerships through 
communication, consultation, collaboration and 
transparency in planning and operations;

• To ensure the safety and security of our 
community and our members.



Mission du SPO 
pendant les manifestations liées au G8

• Respecter les droits démocratiques de la liberté d’opinion, 
d’expression, d’association et d’assemblée garantis à tous les 
particuliers en vertu de la Charte canadienne des droits et 
libertés.

• Renforcer les partenariats communautaires par 
l’intermédiaire de la communication, de la consultation, de la 
collaboration et de la transparence pendant la planification et 
les opérations.

• Garantir la sûreté et la sécurité de notre collectivité et de nos 
membres.



Strategic Goals of OPS During G8-related 
Demonstrations

• Provide a safe and peaceful environment for citizens 
• Protect peace officer, general public, participants, 

emergency personnel and property
• Support the democratic rights of individuals who wish to 

exercise their rights and freedoms in accordance with the 
Canadian Charter of Rights and Freedoms

• Strengthen partnerships with the community, private 
enterprise, volunteer groups, other government agencies as 
well as our policing colleagues through mutual respect and 
collaboration

• Demonstrate on an international stage the merits and the 
benefits of adopting a Community Policing approach to 
major events



Buts stratégiques du SPO
pendant les manifestations liées au G8

• Offrir un milieu paisible et sécuritaire aux citoyens.
• Protéger les agents de la paix, le grand public, les 

participants, le personnel d’urgence et les biens.
• Soutenir les droits démocratiques des particuliers qui 

veulent exercer leurs droits et libertés, conformément à la 
Charte canadienne des droits et libertés.

• Renforcer les partenariats avec la collectivité, l’entreprise 
privée, les groupes bénévoles, d’autres organismes 
gouvernementaux et nos collègues du milieu policier par 
l’intermédiaire de la collaboration et du respect mutuel.

• Démontrer sur la scène internationale les mérites et les
avantages de l’application de l’approche policière 
communautaire aux principaux événements.



Police Services Act Proceedings
SQ agreed that officers would be held accountable 
for their actions in Ontario, but under the Québec 
system of Discipline



Mesures de la Loi sur les services policiers
La SQ a convenu que ses agents rendent compte de
leurs interventions en Ontario, mais que le système
de mesures disciplinaires du Québec s’appliquerait
à eux.



Discipline / Complaint Investigation

6.1 Where the conduct of a member of the SQ 
becomes the subject of a complaint, or otherwise 
gives rise to an investigation, administrative review 
or other inquiry, such investigation, discipline 
and/or other process shall be led by the SQ’s ethics 
committee, the “ Comité de déontologie policière”.



Enquête sur des Plaintes

6.1 Lorsque la conduite d’un policier de la 
SQ donne lieu à une plainte, un examen 
administratif ou toute autre enquête, la procédure 
disciplinaire, administrative  ou d’enquête sera 
menée par le Comité de déontologie policière du 
Québec.



Other Legal Proceedings
7.3 Where required, SQ members shall prepare and 

provide any statement, report or other documentation 

required by legislation, procedure or policy. 



Procédure Judiciaire
7.3 Au besoin, les agents de la SQ prépareront et 

présenteront tout rapport, déclaration ou autre document 

prévus par la loi, la procédure ou une politique. 



Authority to Act as Peace Officers

10.2 Ensure that members of the SQ providing 
Services are sworn in as Special Constables 
according to the appropriate processes pursuant to 
the  Police Services Act for the period of June 24 to 
July 3, 2002 and have all of the authority, duties 
and jurisdiction of a police officers pursuant to 
Police Services Act . 



Autorité d’agir comme policier
10.2 Veiller à ce que les agents de la SQ qui 
dispensent les services soient assermentés à titre 
d’agents spéciaux, selon les modalités exposées 
dans la Loi sur les services policiers, pour la 
période du 24 juin au 3 juillet 2002 et à ce qu’ils 
possèdent tous les pouvoirs et compétences des 
agents de police aux termes de la Loi sur les 
services policiers.



Governing Law
19.1 This Agreement and the rights, 
obligations and relations of the parties shall be 
governed by and construed in accordance with the 
laws of the Province of Ontario and the federal and 
provincial laws applicable therein. The parties 
agree that the Courts of Ontario shall have 
jurisdiction to entertain any action or other legal 
proceedings based on any provisions of this 
Agreement. The parties do hereby attorn to the The parties do hereby attorn to the 
jurisdiction of the Courts of the Province of jurisdiction of the Courts of the Province of 
Ontario.Ontario.



Lois Applicables
19.1 La présente entente, ainsi que les droits, 
les obligations et les relations des parties, sont 
assujettis aux lois de la province d’Ontario et aux 
lois fédérales et provinciales applicables, et seront 
interprétés au sens de ces lois. Les parties 
conviennent que les tribunaux de l’Ontario sont 
habilités à traiter toute action ou autre procédure 
judiciaire en se fondant sur les dispositions de la 
présente entente. Les parties reconnaissent ainsi la 
compétence des tribunaux de la province 
d’Ontario.



Need to Establish Agreements 
• the Ottawa River does not separate criminals’

activities.  For them the border does not exist
• unfortunately politicians and their policies are 

limited by their territories
• the most important tool in the fight against 

organized crime is the ability to share information 
and resources and thereby work toward a common 
goal



Établir des ententes durables
• la rivière Outaouais ne sépare pas les activités des 

criminels.  Pour eux les frontières n’existent pas
• malheureusement les politiciens et leurs politiques, 

sont limités par leur territoire
• l’outil le plus important dans la lutte contre le 

crime organisé est la capacité de partager 
l’information et les ressources qui permettent de 
travailler vers un but commun



Need to Establish Agreements
• Ottawa and Gatineau Police Services share access 

to a Records Management Systems in order to 
increase the quality and quantity of 
communication between us and assist 
investigations conducted by both our services

• we are working together to set up a radio system 
that both police services (Ottawa and Gatineau) 
will share

• criminals recognize no borders and, unfortunately 
for us, they take advantage of this situation.



Établir des ententes durables
• nos services partagent nos systèmes de gestion des 

documents, ceci dans le but d améliorer la 
quantité et la qualité des communications, et 
d aider aux enquêtes entre nos deux services

• nous travaillons ensemble à l établissement d un 
système de radio que les deux services de police 
(Ottawa et Gatineau) partageront

• les criminels n ont pas de frontières, et 
malheureusement pour nous, ils tireront profit de 
cette situation.



The issues and why are they so important

• Notice to the host province
• Civil Liability
• Police Complaints and Civilian Oversight
• Authorization under C-24
• Hot Pursuits



Quelles sont les questions et pourquoi 
sont-elles si importantes?

• Avis à la province d accueil
• Responsabilité civile
• Plaintes contre le service de police et surveillance 

civile
• Autorisation en vertu du projet de la loi C-24
• Poursuites immédiates



Return to the Topics
• Accommodating Protest

Will the Major Events Liaison Team (MELT) 
approach work in future ?



Nous revenons à nos moutons
• Application de mesures pertinentes à la 

contestation
L’approche de l’Équipe de liaison des
principaux événements (ELPE) fonctionnera-t-
elle à l’avenir?



questions ?



des questions ?
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